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Instrukcja obsługi



Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Zawartość opakowania

1. Nie należy podejmować prób demontażu, naprawy lub modyfikacji urządzenia. 
2. Produkt nie powinien być wystawiany na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych. 
3. W przypadku uszkodzeń spowodowanych transportem należy skontaktować 
się ze sprzedawcą w celu wymiany urządzenia. 
4. Używać wyłącznie w pomieszczeniach.

Tylko MS200H

1x Smart Hub 1x kabel USB 1x Zasilacz

1x Czujnik 2x Dwustronne 
taśmy 

samoprzylepne

1x instrukcja 
obsługi

1x Szpilka

* Jeśli w opakowaniu brakuje jakiejkolwiek części, skontaktuj się z nami pod 
adresem https://www.meross.com/support/Email Support, zapewnimy Ci 
odpowiednie rozwiązanie.



Instrukcja instalacji
1. Pobierz aplikację Meross.

2. Skonfiguruj urządzenie.
(1) Podłącz smartfon lub tablet do sieci Wi-Fi 2,4 GHz. 
(2) Upewnij się, że inteligentny koncentrator jest objęty silnym sygnałem Wi-Fi.
(3) Smart hub obsługuje systemy iOS 13/ iPadOS 13 i nowsze. Przed 
sparowaniem ze smart hubem wskazane jest zaktualizowanie systemu iOS lub 
iPadOS do najnowszej wersji. 
(4) Uruchom aplikację Meross i zaloguj się na swoje konto lub, jeśli jesteś nowym 
użytkownikiem, naciśnij przycisk Zarejestruj się, aby utworzyć nowe konto. 
(5) Naciśnij ikonę "+", aby wybrać typ inteligentnego urządzenia, które chcesz 
dodać, a następnie postępuj zgodnie z instrukcjami kreatora 
konfiguracji, aby zakończyć konfigurację. 
(6) Przeniesienie inteligentnego koncentratora nie wymaga dodatkowych 
operacji, pod warunkiem, że pozostaje on w tej samej sieci z silnym 
sygnałem Wi-Fi.

UWAGA: 
1. Jeśli ten inteligentny koncentrator nie został dodany po raz pierwszy, przed 
przejściem dalej należy go zresetować. 
2. Po zakończeniu konfiguracji będzie można zarządzać urządzeniem w aplikacji 
Apple Home. 
3. Jeśli kod QR nie działa, spróbuj dodać inteligentne urządzenie w aplikacji 
Apple Home. 
4. Więcej informacji można znaleźć na stronie https://www.meross.com/sup-
port.



Zasady dotyczące diod LED i przycisków

Wskaźnik LED statusu

Przycisk

Jednokrotne mignięcie na zielono: Urządzenie jest włączone. 
Miga szybko na zielono: Tryb parowania. 
Świeci na zielono: Pomyślne połączenie. Dioda LED wyłączy się automatycznie 
po 5 sekundach.

Włóż szpilkę do otworu i naciśnij przycisk jeden raz, dioda LED mignie 
dwukrotnie. W ciągu 5 sekund: 
1) Naciśnij przycisk ponownie, aby przejść do trybu parowania. 
2) Następnie naciśnij przycisk ponownie i przytrzymaj przez 5 sekund, aby 
przywrócić urządzenie do ustawień fabrycznych.

Wskaźnik LED statusu
Świeci na pomarańczowo: Inicjowanie/Resetowanie/Aktualizacja 
oprogramowania. 
Miga na pomarańczowo i zielono: Tryb konfiguracji. 
Miga na zielono: Tryb parowania / Łączenie z Wi-Fi / Rozłączenie z 
Wi-Fi. 
Świeci na zielono: Podłączony do Wi-Fi z połączeniem internetowym. 
Świeci na czerwono: Brak połączenia z Internetem.



Sposób użycia

Jak zainstalować czujnik

1. Ustawienia ogólne

2. Zapisy historii

Nazwa urządzenia: Zmiana nazwy urządzenia. 
Smart hub: Ustawienie inteligentnego huba i 
sprawdzenie statusu. 
Instrukcja obsługi: Sprawdź instrukcję obsługi. 
Alert: Włączanie/wyłączanie powiadomień push. 
Automatyzacja: Ustawienie określonych 
warunków wyzwalania w celu umożliwienia 
ustawień wstępnych przez inne inteligentne 
urządzenia Meross. 
Eksportuj historię: Eksportuj zapisy historii.

Rejestrowanie czasu otwarcia i zamknięcia 
czujnika. Można również wyczyścić zapisy.

1. Przetestuj w miejscu instalacji, aby upewnić się, że czujnik może prawidłowo 
komunikować się z hubem.



2. Wyjmij dwustronną taśmę samoprzylepną z opakowania i umieść ją na 
produkcie.

3. Podczas instalacji staraj się wyrównać linie oznaczenia instalacji z boku 
głównego korpusu i magnesu. Upewnij się, że powierzchnia miejsca wklejenia 
jest czysta i sucha.

Mniej niż 0,94 cala (24 mm)

4. Wskazane jest, aby główny korpus (duża część) był zainstalowany na stałej 
powierzchni, a magnes (mała część) na powierzchni ruchomej. Szczelina 
montażowa powinna być mniejsza niż 24 mm (0,94 cala), gdy drzwi i okna są 
zamknięte.



Wymiana akumulatora
1. Przygotuj szpilkę i korpus.

2. Włóż szpilkę w szczelinę.

3. Podważ mocno, aby otworzyć obudowę.

4. Wyjmij i wymień baterię CR2450.



FAQ

Zastrzeżenie

5. Zaleca się zakup baterii Panasonic, która obsługuje inteligentne urządzenia, 
aby zapobiec szybkiemu wyczerpaniu energii.

W Meross staramy się zapewnić satysfakcję użytkowników. Poniżej znajduje 
się lista najczęściej zadawanych przez użytkowników pytań. 
1. Co należy zrobić, gdy aplikacja Meross nie może sprawdzić dodanego inteli-
gentnego czujnika? 
Możesz rozwiązać następujące problemy: 
- Sprawdź połączenie internetowe Wi-Fi. 
- Upewnij się, że hasło Wi-Fi nie zostało zmienione. 
- Upewnij się, że bateria nie jest wyczerpana. 
- Upewnij się, że sparowany Smart Hub jest nadal online. Można sprawdzić 
kolor diody LED, jeśli nie świeci się na zielono, należy raz włączyć zasilanie, jeśli 
nadal nie działa, należy zresetować Smart Hub i ponownie skonfigurować go z 
czujnikiem Smart Sensor. 
2. Jak naprawić błąd parowania HomeKit? 
Odwiedź stronę 
https://www.meross.com/support/FAQ/230.html 
aby znaleźć rozwiązanie. 
3. Dlaczego moje inteligentne urządzenie Meross nie odpowiada w aplikacji 
Apple Home? 
Jest to problem z aplikacją Apple Home. Aby rozwiązać ten problem, należy 
zamknąć i ponownie uruchomić aplikację Home. 
Aby dowiedzieć się więcej, odwiedź stronę 
https://www.meross.com/support/fags, aby znaleźć rozwiązania najczęściej 
zadawanych pytań.

1. Działanie tego urządzenia inteligentnego jest testowane w typowych 
okolicznościach opisanych w naszej Specyfikacji. Meross NIE gwarantuje, że 
inteligentne urządzenie będzie działać dokładnie tak, jak opisano w każdych 
okolicznościach. 
2. Używając usług stron trzecich, w tym między innymi Amazon Alexa, Apple 
HomeKit i SmartThings, klienci przyjmują do wiadomości, że Meross nie 
ponosi żadnej odpowiedzialności za dane i informacje prywatne zebrane 
przez takie strony. Całkowita odpowiedzialność Meross jest ograniczona do 
zakresu wyraźnie określonego w Polityce Prywatności. 
3. Szkody wynikające z nieznajomości INFORMACJI DOTYCZĄCYCH 
BEZPIECZEŃSTWA nie będą pokrywane przez serwis posprzedażowy Meross, 
ani Meross nie ponosi żadnej odpowiedzialności prawnej z tego tytułu. 
Klienci potwierdzają zrozumienie tych artykułów poprzez przeczytanie 
niniejszej instrukcji.





Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: Chengdu Meross Technology Co., Ltd.
Adres: Floor 3, Building A5, Shijicheng Road No 1129, Gaoxin, Free Trade Trial 
Zone, Chengdu, Sichuan, Chiny
Produkt:  Smart Door and Window Sensor
Model: MS200, MS200HK, MS200H, MS200HHK
Częstotliwość radiowa: 2412 MHz-2472 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: 17.46 dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw 
członkowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i 
uchylającą dyrektywę 1999/5/WE.
Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Meross





Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.




